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Pa3paboTka cepBuca KOPOTKUX MYJIbTHA3bIYHBIX MIEPEBOIOB
HAa OCHOBE paclnpeaeJIeHHON cucTeMbl 00Pad0TKH
AHHOTHPOBAHHON MHpOpMaALIH

K. ®@. Kpaii, A. 3. Jnec

WHctutyT MHGOPMATHKY U TPOOIEM PETHOHATBHOTO YIIPABICHHS —
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Annomayusa. Pa3pabotka cepBrca KOPOTKHX JIBYSI3bIYHBIX TIEPEBOJIOB MPEACTABIISIET COO0i aKTyallbHYIO
3a7ayy CO3JaHHs CHCTEM aBTOMATHYECKOTO MEPEeBOJia TEKCTOB JJISl CPEIHMX M MAaJbIX SI3BIKOB, JJIS
KOTOPBIX HE CYIIECTBYIOT aHHOTHPOBaHHBIC 0a3bl JaHHBIX, HEOOXOAMMBIEC Ui o0ydeHHs. B pamkax
JIAHHOH pabOoThI pean3yeTcsi CUCTEMA JJIsl aBTOMAaTHYECKOTO MEPEeBO/ia KOPOTKUX TEKCTOB C OIHOTO SI3bIKa
Ha JPYroi, 0COOEHHOCTHIO KOTOPOH! SBIISCTCS NCTIOIB30BAHNE PACIIPECICHHON apXUTEKTYpbI I cOopa,
00paboTKH, XpaHEHHs U UCTIOIb30BaHMsI HHOOPMAIIUH, [TPETOCTABIAEMON MOIB30BATEIISIMUA CHCTEMBI Ha
OCHOBE OPHT'MHATIBHOI MOJIEM MOTHUBALIMH, YTO TTO3BOJISIET 3HAYUTEIBHO YBEIHUUTh CKOPOCTh CO3/IaHUS
oOyuaromieil BEIOOPKH 1 Ka4eCTBO 00OpabOTKH MEPEBOIOB.

Knrwoueswie cnoea: MammaHOe 00ydeHue, pacrpeeeHHas cucremMa, 00padoTKa eCTeCTBEHHOTO
A3bIKa, COOp JaHHBIX, BeO-CEPBHC, KpayCOPCUHT, MAIIMHHBIHN NepeBO/], UICKYCCTBEHHBIN HHTENJIEKT,
aHHOTHPOBaHUE HH(OPMAIH, aHAIH3 TEKCTOB, IEPEBO/I, TEKCT, 00pabdoTKa HHPpOPMAIHH
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